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JCcTeTHYEeCKH 3HAYMMble KOHLENThI B My3bIKAJIbHBIX MeTadopax nmod3uu cecrep bpoure

JlaHHast cTaThsl IOCBSILEHA HCCIENOBAHMIO KOHLENTOB, PEAJM30BAHHBIX B MY3BIKAJIBHBIX
MeTaopax MOITHUECKUX TMpou3BereHuid cecrep bponte. B cruxorBopenusx cecrep bponte
JIOBOJILHO YacTO MOXHO BCTPEeTUTb MeTadopbrl co cdepoii-uctoyHukoM «Mysbika». Takue
MeTaopbl MO3BOJSIOT OXAaPAKTEPU30BATh OKPYXKAIOMUH MHUpP TOCPEACTBOM MY3BIKAIBbHBIX
accolMalui, TeM caMbIM IpUJaBas OCHOBHBIM KOHIENTaM OCOOYIO 3CTETHYECKYH) 3HAYMMOCTb.
Hccnenyemble KOHIENTHI OBbLIM MOJEJIEHBI Ha TpU Ipymmbl: «Mup Beuwiei», «Mup udenoBeka» U
«Mup npupozas». IIpu 3ToM OBUIO OOHApPYKEHO JAOMHHHMPOBAHUE MPUPOJHBIX OOPa30B, 4YTO,
BEPOSATHO, 00YCIIOBJICHO HauOOJbIIEH 3CTETUYECKON 3HAUMMOCTBIO IPHUPOJIbI B CO3HAHUM CECTEP
bponte. Cpenu cocrapistomux chepbl-ucTouyHnka «My3blka» Hambosee dacToTHbl «lleHue» u
«K0JIOKOJIBHBIN 3BOH», UTO, BO3MOKHO, CBSI3aHO C BIMSIHUEM LIEPKOBHON MY3BIKHU.

KiroueBble cioBa: My3blkajgbHas Meradopa, cepa-UCTOYHHMK, KOHLENT, 3CTeTHYECKas
3HaA4YUMOCTb, 11033Us cecTep bpoHre.
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Aesthetically significant concepts in the musical metaphors Bronte sisters’ poetry

This article is devoted to the study of the concepts realized in the musical metaphors of
Bronte sisters’ poetic works. It is quite common to find metaphors with the source sphere “Music”
in Bronte sisters’ poems. Such metaphors characterize the world around us through musical
associations, thereby giving the basic concepts a special aesthetic significance. The concepts under
study were divided into three groups: “The world of things”, “The world of man” and “The world of
nature”. At the same time, the dominance of natural images was revealed which is probably due to
the greatest aesthetic significance of nature in Bronte sisters’ minds. Among the components of the
“Music” source sphere, “Singing” and “Bell ringing” are the most frequent. This may be due to the
fact that the sisters often listened to church music.

Keywords: musical metaphor, source sphere, concept, aesthetic significance, poetry of the
Bronte sisters.

Cectpsl bponte poaunuce B Hauane XIX Beka B cembe cBameHHuka. lllapnorra, Omunu,
OHH U ux Opar bpeHysmn paHo moTepsuyii MaTh, a MOTOM M JIByX crapmux cecrep. Ortery
BOCIIUTHIBAJ JETEM CTPOrO: OHU XKWIHM B U30JSILIUUA U OrpaHUYeHUAX. HecMOTpst Ha TpyIHOCTH, OHU
ObUTM OY€Hb JpPYKHbI. [IbITasick YUTH OT CypoOBOM pealbHOCTH, cecTpbl bpoHTe Hauanu co3gaBaTh
CBOU COOCTBEHHBIE XY/JOKECTBEHHBIE CIOXKETbI, KOTOPbIE MO3/IHEE JIETJH B OCHOBY UX POMaHOB M
MTOJIYYHJIM U3BECTHOCTh BO BCEM MUPE.

[TepBbIMU JTUTEpPATYpHBIMU TpyAaMu cectep bpoHTe OblTM mosTHUYECKHe MpousBeneHus. B
1846 rony mox nceBgponuMamu Kappepa, Dnnuca m OktoHa bemsioB Bbllla UX KHHUIA CTUXOB.
HecmoTpst Ha To, uTO OBLTO MPOJAHO JIUIIE JIBA HK3EMIUISIpAa ATOM KHUTH, OHA CTaja MX IMEPBBIM
3HAQYUMBIM JIMTEPATYPHBIM OIBITOM.

JlaHHas cTaThbs IOCBAILIEHA HMCCIEJOBAaHUIO KOHLENTOB, PEaIM30BAHHBIX B MY3BIKAJIbHBIX
MeTadopax MOITHUECKUX Mpou3BeneHuil cectep bponrte. JlaHHas 1enb BKIIIOYAET peElICHHE
CIIENYIOIINX 3a1a4:

1. B mpouecce aHanmu3a CTHUXOTBOpeHUH cectep bpoHTE BBIIEIUTH My3bIKaJIbHBIE

MeTadopbl, OCPEICTBOM KOTOPBIX NEPEAAETCS OKPYKAIOIUN MUD.
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2. OmpenenuTh OCHOBHBIE KOHLIENTHI, KOTOpPHIE HAlUIM OTpPa)X€HHE B MY3bIKaJbHBIX

metadopax.
3. KnaccuduuupoBarb JaHHBIE KOHIICTHI.
4. IlpoBecTM KOHTEKCTyaJbHbII aHalIM3, XapaKTepu3ysl SCTETUYECKYI0 3HAUYUMOCTb
MOI00HBIX KOHIIENTOB.

5. OrmeruTh HanOOJEE YACTOTHYIO IPYIIITY SCTETUYECKH 3HAYMMBIX KOHIICTITOB.

6. BoiaBurh Haunbosiee NPOAYKTHBHBIE COCTaBisAmOmME cdepbl-ucTouHruka «My3bikay,
MO3BOJIAIOILINE NIEPENATh UCCIEAYEMbIE KOHIEIITHI.

CynnObl cectep bpoHTe GBI HACTONBKO MEPEIUIETEHBI, YTO HEBO3MOKHO FOBOPUTH O UX
TBOPUYECTBE MO-OTAECIBHOCTH. OHU OTpa’kalu B CBOUX XYJ0’KECTBEHHBIX MPOM3BEIEHUSIX TO, UTO
OKpyXallo u BoJHOBaO uX. CecTppl aKTHBHO 3aHHUMAJUCh CaMOOOpa3OBaHUEM, BKIIOYAs
JOMAaIllHUE My3UIMpoBaHue. My3bika OblIa HEOTHEMIIEMOM YacThIO MX XKU3HU. [lomaraem, 4to 31O
CHoco0CTBOBAIO MPOHUKHOBEHHUIO MY3BbIKAJIBHBIX 00pa30B B MX MOATHYECKHE TPOU3BEICHUS.

[Ipu BHUMaTenpHOM TPOYTEHUHU 83 HamOOJee M3BECTHBIX CTUXOTBOPEHHH cectep bpoHTe
[1] Obun oOHapyskeHbl 23 MeTadopsl co chepoit-ucrounukoM «Mysbika». [lomobubie MeTadopsl
MIO3BOJISIIOT TE€pefaTh OOBEKTHI U SIBJICHHS OKPYXKAIOLIETO MHUpa 4Yepe3 My3bIKaJbHbIE 00pasbl, a,
CJIe/I0BATEIbHO, BBIJIEJIUTh OCHOBHBIE 3CTETUYECKN 3HAUUMbIE KOHLIEIITHI.

B Hactosiiiee BpeMsl MOHSATHE KOHLENTA IIMPOKO MCIONb3YETCS B MCCIEAOBAHUSIX IIO
KOTHUTHUBHOM JIMHTBHCTHKE W JUHrBoKynsTyposoruu [1], [2], [3], [4], [5], [6], [7], [9], [10]. TIpu
3TOM JI0 CHX TOp HE BBIPAOOTAaHO €ro eIuHOE OmpenesieHHe. B 1enoM, KOHIENT MOXHO
OXapaKTepu30BaTh KaK MEHTAIbHYIO SYEHKYy HaIlero CO3HaHMs, KOTopas Hauboiee dYacto
peanszyeTcs B sI3bIKE.

[Tonaraem, uto metadopsl co cdepoil-ucTouHukoM «My3biKay HAJENSIOT BbIICICHHBIC
KOHLENTBhl 0CO00M KYyJIbTYPHOW M 3CTETHYECKOM 3HAUMMOCTBIO, ITOCKOJIBKY MY3bIKa Bcerja Oblia
CUMBOJIOM KpacoTbl M rapMoHMH. Takue KOHUENThl MOKa3bIBalOT, uTo B XIX Beke s mouepei
CBSILIEHHHMKA ObLIO HICTOYHUKOM UCTHHHO IIPEKPACHOTO.

Bce koHIenThl, MpeAcTaBICHHBIE B MCCIEAYEMBIX MY3BIKaJIbHBIX MeTadopax, MOXKHO
pa3nenuTh Ha TPH OOJbIIKME TPYIIbL: «Mup Bemei», «Mup uenoeka» u «Mup npupob». Kaxnas
rpyMa BKIIOYaeT B ce0s HECKOIbKO 3HAUUMBIX KOHIIENTOB. PaccMoTpuM ux moapo6Ho.

Mup Beniei

B mos3um cecrep bpoHTe mocpeacTBOM My3bIKaIbHBIX MeTadop MpeiCTaBlIEHbl 3BYKH

HEOJIyILIEBJIEHHBIX OOBEKTOB: OPYAHM Tpy/a, LIeTel 3aKIF0UEHHOTO U TOPOJCKUX YacOB.
Konuent «Opyaus Tpyna»

VY napel Tonopa ¥ MOJIOTKa acCOLUUPYIOTCs co 3BOHOM. Cp.:

Dull, measured strokes of axe and hammer ring / From street to street, not loud, but through
the night... (“Pilate’s Wife’s Dream”) [8, c. 10].

Konuenr «l{enp 3akat0ueHHOTO»
MeTtadopuuecku 3BeHST LENH 3aKiI0ueHHoro. Cp.:
I scoffed, as the chill chains on the damp flagstones rung... (“The Prisoner”) [8, c. 120].
Konuenr «I'opoackue yacon»

Boii ropoackux 4acoB HallOMUHAET yAaphl B Kosokoi. Cp.:

‘Tis somewhat late — the city clocks / Twelve deep vibrations toll... (“Gilbert”) [8, c. 58].

Takum oOpa3oMm, 3BYKHM OpyIud TpynAa, LeHed 3akiIl4eHHOI0 M TOPOJICKUX YacoB
peali30BaHbl B 3BYKOMOpaXKaTeNIbHbIX MeTadopax KOJIOKOJIbHOTO 3BOHA.

Mup uenoBeka

Konnenrrochepa «Mup denmoBeka) BKIIOYAET CIACAYIOMIME KOHIENTHI: «DMOIIMOHAIBHOE
coctosinuey, «Peub» u «Cony.

KonuenTt «9MonoHaabsHOE COCTOSHUEY

B ctuxorBopenun III. bpoHTe ommchIBaeTCa TOCKa TEPOMHU MO pogHOMY noMy. Ee myma,
10I00HO MY3BIKAHTY, MeTa)OPUUECKHU yAapseT Mo cTpyHe nHCTpyMeHTa. Cp.:
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The strain | wished to sing; / My willful spirit slipped away / And struck another string
(“The Teacher’s Monologue™) [8, c. 74].
Haz[exq[a CTaHOBHUTCs «II€BLOM)), KOTOpBIfI HCIIOJHACT CBOU IICCHHU, ITOKA YCJIOBCK IIJIAYCT.

Cp.:
She would sing while | was weeping; / If I listened, she would cease (“Hope™) [8, ¢. 123].
Konnent «Pedny
[TpousnecenHoe cioBo 06pazHo 3BeHUT. Cp.:
Priest — MUST 1 cease to think of him? / How hollow rings that word! (“Apostasy”) [8, c.
89].

Konnent «Cony»

CocTosiHME CHA aCCOLIMUPYETCS CO 3By4YaHueM Tohicsauu aup. Cp.:

A thousand thousand silvery lyres / Resounded far and near... (“A Day Dream”) [8, c. 125].

Takum 006pa3om, MHp YelloBeKa (ero SMOIMOHAIBHOE COCTOSIHUE (TOCKA, HAASKIa), peub U
COH) IepegaeTcsi MOCPEICTBOM Pa3sHOOOpa3HBIX MeTadop: HWrpbl HAa CTPYHHBIX MY3BIKAIBHBIX
HHCTPYMCHTAX, 3BYy4aHUS KOJIOKOJIA U JINP, 4 TAKIKC IICHUA.

Mup npuponst

B no»3um CECTCp BpOHTe MHUD [OpUPOAbI BKIHOYACT CJICAYIOIHNEC KOHLCIITHI: «HTI/IHH»,

«SBnenus npupons», «Bona», «Pactenue» u «Bpemena ronay.
Kounenr «IItunem»

TpanuuuronHo «morT» ntuikl. Cp.:

And birds sang loudly in the wood... (“Stars”) [8, c. 107].

The glad birds caroled clear... (“A Day Dream”) [8, c. 124].

... The birds that now so blithely sing... (“A Day Dream”) [8, c. 125].

While birds refused to sing... (“Views of Life”) [8, c. 180].

B MY3bIKAJIbHBIX MeTa(bOan MOTYT KOHKPCTU3HUPOBATHCA HA3BAHUA IITUI: KABOPOHOK U
KoHomsiHKa. Cp.:

Shall we despise the skylark’s song... (“Views of Life”) [8, c. 182].

“It was spring, and the skylark was singing” (“III"") [8, c. 204].

For the moors, where the linnet was trilling / 1ts song on the old granite stone... (“111”) [8, c.

206].
B mono0OHeix Metadopax o0buHO (urypupyer crepras meradopa (to sing, song). B
HEKOTOPBIX CITydasx MeTadopbl CTaHOBATCS opUruHaibHbIMU (0 carol, to trill a song).
Konnenr «SIBneHust mpupob»
Oxo0 «3BeHuT». Cp.:
And, while the wide earth echoing rung / To that strange minstrelsy... (“A Day Dream”) [8,
c. 126].
JluBeHb perpe3eHTupyercs Kak crapas necus. Cp.:
Drenching wet, the cold rain pouring... / Sweet — how softly sweet! — it came; / Wild words
of an ancient song, / Undefined, without a name (“III"’) [8, c. 204].
Berep — meTadopuueckuii meBell, 4bsi My3bIKa JOXOAMT 110 pazyMma yenoBeka. Cp.:
1 said, “Go, gentle singer, / Thy wooing voice is kind: / But do not think its music / Has
power to reach my mind (“The Night-Wind”) [8, c. 209-210].
Konuent «Bona»
I1neck BOaH — 3BOH KOJIOKOJ0B. Cp.:
Has dashed its memory from thy mind / Like foam-bells from the tide... (“The Night-Wind”)
[8, c. 211].

KOHI_ICHT «Pactenusy
[[BeTouku Bepecka mo (popmMe HAMOMUHAIOT KOJIOKOIBYHKHU. Cp.:
The bee among the heather bells / That hide my lady fair... (“Song”) [8, c. 116].
For ever hang thy dreamy spell / Round mountain star and heather bell... (“Memory”) [8, c.

164].
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Konuent «Bpemena roma»

JleTHre coONHEYHBIC JTy4Yd TIEPEArOTCS B ABYXCIOWHOW CHHECTETHYECKOW MeTadope:
3pUTENbHBII 00pa3 penpe3eHTUpPYyeTcss IMOCPEIACTBOM 3BYKOBOTO, KOTOPBIH, B CBOIO OYEpelb,
OTpa)KeH BO BKYCOBOM XxapakTepuctuke. Cp.:

... Summer’s glorious ray | Would chase those vapours all away, / And scatter glories
round; / With sweetest music fill the trees... (“Views of Life”) [8, ¢. 179].

In the gloom of a cloudy November / They uttered the music of May... (“III”) [8, c. 204].

TakuM 00pa3oM, NPUPOAHBIE 00pa3bl H300paKEHBI B Pa3HBIX BUAAX MY3bIKATBHBIX
metadop: menus (singing, to sing, to trill a song, to carol, a song), TemOpa My3BIKaJIbHBIX
uHctpymenToB (to ring, bells), ¢opmer my3bikansHOro uHcTpymenra (bells), my3siku (music) u
ucnoxautens (Singer).

[TogBost UTOTH, IPEACTABUM IOJTyYCHHbIE Pe3yabTaThl B Tabammax Nel u Ne2.

Tabmuma Nel
Mertadopsi co chepoii-ucrounnkom «Mys3bika» B 033un cectep bponte OCHOBHBIE TPYIITBI
KOHIIENITOB
['pyrmbl KOHIENTOB KonuuectBo metadop B nporenTe ot obmero
KoJm4yecTBa Metadop

Mup Bemieit: opyouss mpyoa, yenu 3 13%
3aKNIOYEHHO020, 20pOOCKUE YACDL
Mup 4denoBeka: aMOYUOHAIbHOE 4 17,4%
cocmosinue, pedv, COH
Mup npupoabl: nmuysl, A61eHUs 16 69,6%
npupoosl, 800a, pacmeHue, 8pemena 200d
Bcero 23 100

CornacHo pe3ynbraram Tadbnuibl Nel, moutu 70% My3bIKanbHBIX METa(QOp B MO33UU CECTEP
bponte peamusyroT npupoaHble KOHLENTHL. (CemnoBaTeNbHO, MOXHO MPEAINOJIOKHUTb, 4YTO
HMCTOYHUKOM KPacoThl U BIOXHOBEHHUs JIsl cectep bpoHTe Oblia, nmpex/e Bcero, npupoja.

Tabmuma No2
Mertadopsi co chepoit-uctouHuKoM «My3bikay B o33uH cectep bponTe
Cdepa-ucrounuk «My3bIKaJIbHOE HCKYCCTBO»

Cocrapmstomue cepbl-UCTOUHUKA KonnuectBo meradop | B mporeHTe oT 06111€T0
«My3BIKaJIbHOE HCKYCCTBOY KonyecTBa Metadop
Ilenne, necHs 11 47 8%
KomokoabHEIH 3B0H 6 26,2%
Konokon 2 8,7%
3By4aHUE MY3BIKH B I[EJIOM 2 8,7%
3By4yaHUE JIUP 1 4,3%
Wrpa Ha CTpyHHOM UHCTPYMEHTE 1 4,3%

Bcero 23 100%
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Takum oOpa3om, Hccieayemble KOHLENTHI MepelaloTcs Haumbojee MPOAYKTUBHO uepe3
cocraBistoniue ceprol-ucrounnka «My3bikay — «lleane» u «KoJOKOIBHBIN 3BOH», YTO MOXKHO
OOBSICHUTH TEM, YTO UMEHHO IIEPKOBHOE MEHUE U KOJIOKOJIbHBII 3BOH OBbLIM HEOTHEMIIEMOU YacCThIO
*Ku3HuU cecrep bponre.

[logBonast UTOrM, OTMETUM, YTO B MOITUYECKUX MPOU3BEACHUSAX cecTep BpoHTe NOBOJIBHO
9acTO MOXKHO BCTpeTHTH MeTadopbl co chepoii-ucrounukom «Mysbika». Takue metadops
MIO3BOJISIIOT OXapaKTEPU30BaTh OKPYKAIOIIUM MHp, TEM CaMbIM MPUJABAsi OCHOBHBIM KOHLIENITAM
ACTETHUYECKYIO0 3HAYMMOCTh. Vcciemyembie KOHIENThl ObUTH TOMAEICHBI HAa TpH Tpynmbsl: «Mup
HEOJIyILIEBIEHHBIX Belleiy», «Mup uenoBeka» u «Mup npupoas». [Ipu sTom Ob110 00HApYKEHO
JOMHUHHUPOBAHHUE MPHUPOJHBIX 00pa30B, YTO, BEPOSITHO, OOYCIOBIIEHO HAMOOINBIIEH 3CTETUYECKON
3HAYUMOCTBIO MPHUPOABI B co3HaHUU cectep bponte. Cpeau cocraBisomux cheprl-uCTOUHUKA
«My3bika» HambOosiee yacToTHbl «lleHue» u «KojoKONIBHBIM 3BOH», YTO, BO3ZMOXHO, CBS3aHO C
LEPKOBHOU MY3BIKOH, KOTOpast Oblila HEOTHEMIIEMOM YaCThIO KHU3HU CECTE.
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